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Situaţiunea In Bucovina.
Braşovfi, 4 Februarie v.

Din Bucovina sosescu ărăşî scirl 
neliniştit0re. Nu în ceea ce privesce 
atitudinea fraţiloru noştri Români 
din acésta ţăriş0ră, căci vedemu cu 
bucuria, că ei continuă lupta naţio
nală cu totü mai mare zelü şi cu 
multă îngrijire pentru interesele lim- 
bei şi ale naţionalităţii române. Dór 
ceea ce ne nelmiştesce, suntu intri- 
gele, ce se ţesu din nou în Buco
vina, cu scopu de-a submina posiţia 
partidei naţionale române, care în 
timpulü din urmă se mai întărise 
puţinu.

Din tóté părţile se ridică ne
mulţumiri şi imputări în contra Ro- 
mâniloru bucovineni. Polouiloru şi 
Germanilorü le-a fostü totdeuna 
unü ghimpe în ochi desvoltarea po
porului românu băştinaşii dm Buco
vina. Ei nu-şi potu renega firea lorü 
de venetici şi de aceea caută tóté 
mijlócele, spre a pune Româniloru 
beţe în róte. Dór în timpulu din 
urmă s’au ridicatu în dieta Bucovi
nei chiar şi din sínulü Rutenilorü 
tineri acusaţiuni în contra Români* 
lorü, 4ic©n(iu-se că ar avé tendinţe 
de-a romanisa pe Ruteni şi că aceste 
tendinţe ar fi favorisete de eonsi- 
liulü scolaru alü ţării, care ar păr
tini instrucţiunea română, negligéndü 
cu intenţiune scólele Rutemlorű.

La  acusaţiunile acestea a res- 
punsu cu multă energia şi demni
tate şi cu argumente puternice de
putatului românu Dr. Ioanu Volcins- 
chi. Elü a arétatű cu date sigure, 
cum în realitate suntu desconside
rate atátű interesele de cultură na
ţională ale Româniloru, câtu şi ale 
Rutenilorü; că de faptu şc0lele şi 
ale unora şi ale altora suferü de 
acelaşi neajunsu, bacă  în multe pri
vinţe şc0lele Româniloru stau mai 
rău chiar decâtu cele rutene; în

urmă că situaţia este favorabilă nu
mai tendinţeloru de germanisare.

Dr. Yolcinschi a apostrofatü pe 
Ruteni întrebându-i de ce atacă pe 
Români, când aceştia înşişi suntu ner 
dreptăţiţî şi scurtaţi în drepturile 
lorő. „Trebue să fia cineva —  (\\9e 
elü —  care ne desbină, ca se ne 
potă cu atâtii mai uşoru stăpâni.“

Aceste cuvinte1 caracterisóza forte 
nimeritü situaţia de faţă din Buco
vina. Acolo se pregătesce unü unü 
nou ataca asupra posifciei Româi i 
lorü conservativi din partea germană- 
polonă.

In privinţa acésta publică cjia- 
rulü din Praga „Narodni L is ty “ 
dela 11 Februarie a. c. unu intere- 
santu articolü, în care se vorbesce 
de posiţia sdruncinată a baronului 
Kraus, actualulü preşedinte alu ţerii, 
şi de căuşele ei. Baronulü Kraus 
este succesorulu contelui Pace, a 
căruia cunoscută afacere a fostü pri
cinuita atâta tulburare între Români. 
Faţă cu Pace au reuşiţii Românii, 
căci elü a fosta strămutatu la Viena 
şi în loculu baronului Vasilco, care 
s’a letrasü, a fostü numita căpitanu 
alü ţerii, 0răşî unü Românu, depu- 
tatulü Lopulü.

Ca odinióra contesei Pace —  
4»oe fóia boemă -r-,ii eate .predestjl- 
natü acum baronesei Kraus de-a in- 
fiuinţa asupra mersului istoriei bu- 
covinene, căci fiica ei şi a baronu
lui Kraus s’a măritatu după fiulü 
baronului Vasilico. Acum se împo* 
tnvescü baronului Kraus Nemţii din 
Bucovina, cari te plângu guvernului 
centralu, că actualulü preşedinte alü 
ţerii nu este numai amiculü gineru- 
lui seu, ci unü mare amicü alü tu- 
turorü RomânilorO, pe care i ar păr
tini. Nemţii suntü numai o mică 
fracţiune a poporaţiunei din Buco
vina, cjice „Narodni L is ty “ , dór au 
uncheşi fórte puternici în Viena, 
cari prin ajutorulü lui Hohenwarth,

au devenitü atotputernici; acestorü 
domni le-a succesü, în contra con
telui Hohenwarth, delăturarea d-lui 
baronü Winkler din Laibach, în pre 
judiţiulfi Sloveniloru; ei vorü face se 
se delăture şi baronulü Kraus din 
Cernăuţi. Foile stângei germane 
deja vestescü demisionarea baronu
lui Kraus, căruia îi impută, că nu 
se scie acomoda sistemului de coa- 
liţiune din Viena, că s’a aláturatü 
la Români, cari torméza celü mai 
puternicü elementü din ţeră, şi că 
printr’aata periclitézá ideia coali 
ţiunei.

Româniloru —  continua numita 
foiă —  li-se întemplă c^ea-ce li s’a 
întâmplata Sloveniloru. Voiescü sé-i 
înlătureze, în favórea Nemţiloru. R o 
mânii Lupulü, Stîrcea şi ŢurcanG 
suntü în Viena în alianţă cu Grer- 
manii Popper, Wagner etc., dór acasă 
Grermanii suntü cei mai mari duş
mani ai lorü. Conducătorii poloni 
în Viena asigură mereu, că vorü se 
rămână în vecinică legătură cu con
servativii, dér în Bucovina Polonii 
subminéza posiţia Romanilorü con
servativi şi se aliază cu Nemţii contra 
lorü. Acésta înţelegere separată ger- 
mano-polonă indică, póte, viitórea 
formaţiune, şi afacerea baronului 
Krans eate, póte, răsplata pentru 
aceip, cart nu sciu să facă întru 
tote pe voia coaliţiunei din Viena, 
care reservă câştigulu finală nu
mai Grermanilorü.

Aşa vorbesce fóia boemă, Póte 
să fiă în unele privinţe grăbită şi cam 
pesimistă părerea ei, dér íntr’unü 
punctü noi credemü, că întăţiş0za 
starea adevărată a lucruriiorü, ară- 
tándü mai lămuritfi pe acelü cineva, 
care, cum a 4 ŝö d-ltt Volcinschi, 
umblă să desbine pe Români şi Ru
teni, ca sé-i póta cu atâ^u mai uşorO 
stăpâni.

CROMCA POLITICĂ
— 4 (16) Februarie.

Dascălii „maghiari“ dela gimnasiile 
susţinute din fondulü scolarü au luatü ca
lele acestea o decisiune forte „importantă“ 
pentru viitorulü „Maghiariei“ . Ëi au hotă- 
rîtü, ca din incidentulű mileniului së por- 
néscá o mişcare, cu scopü de a-şi maghia- 
risa toţi dascălii namele lorii cu accentü 
nemaghiarü. In scopulü acesta câţî-va din
tre ei pregátescü unü apelü cătră colegii 

,lorii, pentru-ca, cum dice „Egyetértés“ , sër- 
barea mileniului s’o facă prin acéstá „pa
triotică“ schimbare. Fóia kossuthistă cali
fică ideia de „minunată“ şi sublimă şi ră
pită de farmeculü ei, propune, ca pe ur
mele amintiţilorii dascăli rătăciţi së păşâscă 
toţi funcţionarii din Ungaria, cari p0rtă 
nume cu accentü nemaghiarü. Asta ar fi o 
puternică demonstraţiune înaintea lumei — 
(}ice Egyetértés“ — şi s’ar da viuă dovadă, 
că totü ce esistă şi respiră în Ungaria, este 
ungurescü. Sé mai cuteze acum cineva a 
susţinâ, că ^patrioţii“ nu şi-au pierdutü 
minţile ! Acésta nu ne surprinde de löcü, 
ne mirăm însë de neruşinarea acelor renegaţi 
v0nduţl, cari violentézá în astfelü de modü 
mojicescü conscienţele ómenilorü. Credemü 
însë, că uneltirile lorü vorü păţi fiasco 
completü.

»

„Daily Telegraph“ primesce următo- 
rea telegramă dia Belgradü : A  produsü 
mare sensaţiă publicarea decretului regescü 
prin care se convocă reserriştii pe 21 Fe
bruarie. Radicalii se temü, că se pregătesce
o nouă lovitură de stătu-pentru 6 Martie, 
4iua proclamărei Serbiei de regatû. Radi
calii suntü hotărîţî, de a urma sfatulü Ru
siei ; ei adecă au de gândü, de a nu face 
oposiţiune pe faţă, ci de a rëmâné în opo- 
siţiune pasivă, se înţelege, presupunêndü, că 
guvernulü rusescü va împedeca suspendarea 
constituţiei.

*

Impëratulü Wilhelm s’a esprimatü în 
13 1. c. cătră ministru-preşedintele Eulen- 
burg, că ;este în firma credinţă, cumcă 
dieta imperială va primi convenţia coiner-

FOILETONULŰ „GAZ. TRANS.“

Cele două surori.
După Paul Bruiat.

Pe care din două ? Pentru-că în fine 
era timpulG, ca să se decidă, decă nu voia, 
ca în curendii s6-l ia înainte vre-unii rivalii 
întreprindStorfi. Deja o cetă întregă de 
pretendenţi se îndesau în jurulil celorii 
douS fete, cu gândulG la destrea cea fru- 
mosă,— întocmai ca şi elQ.

Timpurile erau grele. Ruinaţii, încăr
cată de datorii, sătula de vieţa de flăcău, 
elii începea să înţelegă, că omulG este fă
cuţii, ca să se unescă, că în sferşitii vine o 
vreme, când într’ună moda aşa de instinc
tivii vedl, că trebue să te aşedl. De alt
mintrelea, mulţumită avantagielorii sale fi- 
sice, mărite încă prin prestigiul^ numelui 
său, nu se temea de a căpăta unii refusii 
şi putea după voiă să ceră pe una său pe 
alta în căsătoriă. ElQ era plăcuta la amân
două. Mama loră, care era văduvă, îla 
stima forte multa ; ea nu ar esita, ca să-şi 
dea consimţementula său. Prin urmare ela

nu era încurcata, decâta în privinţa ale- 
gerei.

Dér asta era destula. Inzadara îşi bă- 
tea capula de atâta timpa. Inima sa, con
sultată seriosa, rămânea neutră, bătea ne- 
decisă într’o luptă de sentimente contrare, 
şi nu se închina în favórea nici uneia, nici 
alteia din cele două surori. Mai întâi ele 
erau gemene. Pe urmă, independenta ds 
acéstá consideraţiune, elü nu avea, la dreptü 
vorbindü, nici una rezona pentru a prefera 
pe una seu pe alta dintre ele. Amendouă 
în acelaşi grada îi arătau o egală simpatiă, 
îla seduceau prin calităţile lóra fórte dife
rite fără índoiélá, dér cari stabileau în o- 
chii săi, în urma unei comparaţiunl impar
ţiale, una echilibriu aşa de perfecta, încâta 
consciinţa sa nu putea să se pronunţe.

Una brună, înaltă, sveltă şi bine for
mată îi escita sensualitatea prin frumseţa 
sa provocătore, plină de viâţă; ochii săi 
mari ardétorl, buzele sale pasionate, pro- 
miţătore de tóté voluptăţile.

Ela ar fi luat’o bucurosa, dér şi cea
laltă nu era mai puţina drăguţă. Mai puţina 
frumosă, póte, dér mai dulce şi mai iubi- 
tóre, încâta măgulea în destulü aspiraţiunile

sale sentimentale şi reveriile, cari întreţi
neau în elü o imaginaţiune romantică.

Din ochii ei melancolici, din guriţa 
sa, care avea o nuanţă de tristeţă, exala o 
impresiune de candóre şi de poesiă. Elü ar 
fi iubit’o cu unü amorü mai castü, mai 
dulce, şi óre-cum mai desbrácatü de impul- 
siunile sensuale.

La moralö, mai multü încă decátü la 
fisicü, diferenţa între cele două surori te 
încurca şi mai multü încă.

Fiă-care îşi avea calităţile sale, şi mai 
cu sémá defectele sale. Una era mai sim- 
ţittfre, dér tot-odată şi mai slabă, necon
stantă şi capriţiosă. Cealaltă părea a avea 
mai multă tăriă morală, dér mişcarea bu- 
zelorü şi a frunţei sale arăta una din acele 
naturi neîmblândibile, pe cari unü soţtt nu 
ar fi fostü în stare să o domoléscá.

Elü ar fi voita să vacjă în ea delica
teţa sentimentelora, cari poetisau pe sora 
sa, întocmai ca şi cum ar fi dorita, ca aceea 
să aibă voinţa şi seriositatea celei de-a 
doua. Uninda calităţile améndurorü fetelora, 
ela ar fi obţinut pe femeia perfectă, pe soţia 
visată, realisânda astfela idealula său.

Totuşi acéstá operaţiune nu era posi
bilă, — cela mai buna lucru era, de a în

cerca norocula, aruncânda unü banü în 
aerü. Aşa şi făcu, cficéndü: „Pajora pentru 
bruna!“

Căzuse însă numérulü.
— „Aşa.d0r pe blonda!“ dise elü.
Unü momentü neliniştea ’i se potoli. 

Dér curándü nesiguranţa ílü apuca erăşl. 
Şi acum 0răşl cugeta la cea brună. Din 
nou arunca banulü şi reîncetâ acestü jocü 
de vr’o cjeae ori, fără să ia o resoluţiune 
definitivă. In fine, elü începu cu acestă co- 
pilăriă, nedémná de unü omü seriosü, care 
este decisü a se însura.

Timpulü trecea repede şi elü nu avea 
multă vreme de pierdutü. In viaţa sa nu 
cugetase aşa multü. Casele, unde locuiau 
ele, se aflau la capulü stradei, depărtare 
de 500 metri, de unde şedea elü. Peste 
câteva minute trebuia să fiă acolo. Mama 
lorü ílü aştepta. Elü îi anunţase cu o c|i 
înainte visita sa, declarându-i, că avea să-i 
vorbéscá într’o afacere fórte seriosă, între 
patru ochi, şi figura tragică, ce făcuse spu- 
nându-i aceste vorbe, impresionase aşa de 
multü pe mama, íncátü peptulü său crescu 
de emoţiune.

Cátü despre elü, când solicita acéstá 
întrevedere, creduse, că doué-decl şi patru
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cială cu Rusia. Cătră Archiepiscopulü Sta- 
blewski şi-a esprimatü ímpératulü dorinţa, 
ca deputaţii poloni sé priméscá unanimü 
convenţia. Conservatorii din Prusia ostică 
protestézá contra părerei, că ei arü pute 
sé se índestuléscá cu acestă legătură co
mercială.

Afacerea dela Drisfuru 
si Naséudenii.n

(Fine).

In 18 Decemvre representantele nos
tru s’a presentatü la judecătoria din Be- 
cleanü. La actulü judecátorescü fişpanulă 
a acludatü o telegramă originală cu numérü 
şi cu subscrierea ministrului de culte, conte 
Csáky, cuprinsulü căruia în estractü e ur
mátorulü :

„Méltoságos Bethlen Pál gróf urnák. 
Besztercze. Naszód vidéki központi iskola 
és ösztöndij alapok közgyűlésének f. évi 
November hó 21-n hozott összes határoza
tait megsemmisitem... .  az eladást meggá
tolni szándékozó közgyűlési ujabb határo
zat érvénytelen, valammint semmi a Dr. La
rionessi részére adott meghatalmazás és az 
általa benyújtott felebbezés is. Adecă :

„ Iluştrităţii Sale D-lui conte Bethlen 
Pál, Bistriţă: Nulificü tóté hotărîrile aduse 
în şedinţa comitetului fondurilorü centrale 
şcolastictt şi de stipendii din districtulü Nă-
séudului în 21 Noemvre a. c........este ne-
validü conclusulü recentü, care intenţionâză 
a împedeca vinderea, asemenea este nulă 
plenipotenţa dată lui Larionessi şi recursulü 
subşternuttt de dénsulü“ .

Cu ce dreptü şi pe ce basă face mi
nistrulü asta ? Cum se póte amesteca în a- 
facerl judecătorescl ministrulü de culte? 
Cu ce dreptü nimicesce elü plenipotenţa 
dată în regulă unui advocatü, recunoscutü 
de tablă ? Pe ce basă nulifică recursulü ? 
Ce e asta? Asta-i forţă brută, ca sé nu di- 
cemü brutală ! Ministrulü de culte nu are 
nici dreptü, nici basă de a face de acestea. 
A  cálcatü legea şi dreptulü şi prin acesta 
a comisü abusü de potestate. Avisü minis
trului de justiţiă şi camerelorü advocaţiale!

Finită odată pertractarea la judecă
toria din Becleanü, actele au fostü înain
tate la tabla din Cluşiu. Tabla la réndulü 
ei a respinsü recursulü din oficiu, pe mo- 
tivulü, că nulificándü ministrulü plenipo
tenţa şi recursulü, aceste se consideră ca 
retrase. Motivarea acesta este totü atátü 
de nejustificată, ca íntrégá procedura an- 
terioră. Judecătoriile la noi au dreptulü de 
a desconsidera ordonanţele ministeriale, cari 
nu se basézá pre lege. Intrebámü: Pentru 
ce nu a usatü judecătoria din Becleanü şi 
tabla din Cluşiu de acestü dreptü? Se vede 
că şi acestü forü judecátorescü s’a asociatü 
la factorii de pănă aci.

Conformü cu decisulü tablei, judecă
toria din Becleanü a reieptatü simplaminte 
atatü representaţiunea contra edictului de

licitare, cátü şi cea pentru modificarea con- 
diţiunilorfi de licitaţiune, deşi în sensulü 
legii era datóre sé ordoneze pertractare pen
tru modificarea condiţiunilortt. Nu e destulü 
cu atâta; judecătoria din Becleanü n’a spusü 
comisiunei administrative, cine e însărci- 
natü a îndeplini licitarea.

Se apropiă fatala di de 22 Ianuarie
1894, 4i destinată pentru licitaţiune. Admi- 
nistraţiunea fondurilorü este nedumerită; 
crede ínsé, că licitaţiunea nu va avé locü. 
La óra fixată ínsé, se presintă ín localulü 
judecătoriei fişpanuhi şi cere sé se íncépá 
licitarea.

Se pare, că ministrulü a studiatü mai 
bine actele în causă, şi s’a convinsü, că bu- 
nulü nu se póte lua grăniţerilorfi fără în
voirea Maiestăţii Sale. Acesta se vede de 
acolo, că fişpanulfl, negreşitfi pe basa unui 
mandatü de süsü, a cerutü sé se adaugă la 
condiţiunî, că cumpérátorulü are sé plă- 
téscá preţultt cumpérárii numai, decă îp 
timpulü prescrisü nu va întră unü postü- 
ofertü şi Maiestatea Sa va aproba actulü 
de licitaţiune.

Se începe licitarea. Pune vadiu con
tele Bethlen Pal, fispanulü comitatului Bis- 
triţă-Năs0udO, şi declară, că va licita în nu
mele erariului regiu maghiarű, pe basa 
plenipotenţei ministrului de agricultură dto 
17 Augustü 1893, în care se 4i°e : Se ple- 
nipotenţiază fispanulü sé cumpere bunulü 
fondului, fiă din mână liberă, fie în licita
ţiune publică, pe séma erarului regiu un- 
gurescü, cu suma, ce s’ar pute oferi şi da, 
după chibzuéla Ilustrităţii Sale, susţinân- 
du-se dreptulü de postaprobare şi făcân- 
du-se complanarea cu arendatorulü actualü 
înainte de cumpérare, astfelü, ca, abstracţiă 
fácéndü dela contractulü de arendă, bunulü 
sé mi-se pună la disposiţiă nemărginită la 
timpulü, pe care ílü voiu defige eu! A  
mai depusü vadiu şi Iuliu Coroianü, locui- 
torü din Cluşiu.

Statulü nostru are o mulţime de pă- 
méntü, elü nu mai cumpérá, ci vinde unde 
póte. Din plenipotenţa citată se vede, că 
nu interesulü fondului a fostü la mijlocü, 
ci interesulü şovinismului maghiarű, séu 
adecă colonisarea, şi judecándü purtarea 
lui Ciocanü, ajungemü la conclusiunea lo
gică, că elü a fostü angajată de multü sé 
ne lipséscá de bunü şi sé-lü şanjeze era
rului maghiarű, spre scopuri de colonisare. 
Mai multü: avéndü în vedere, că licita
ţiunea s’a pusü când în ţâra nostră dom- 
nesce cea mai mare crisă de bani, trebue 
sé 4icemü, că intenţiunea a fostü nu numai 
a ne lipsi de unü domeniu frumosü şi 
scumpü, ci a mai păgubi şi fondulü; căci 
regimulü era ca şi sigurü, că în lipsa de 
concurenţi, va pune mâna pe domeniu cu 
preţultt bagatelü de 80.000 fl.

Era interesantü la licitaţiune a vedé, 
cum fişpanula se gera în acelaşi timpü ca 
representantü şi protectorü alü fondului şi

ca representantü şi agentü alü erarului. 
Câtă naivitate !!

Intrebámü: cum se póte aşa ceva ? 
Dórá aceste role suntü incompatibile! A  
cere licitaţiunea sub firma, că represinţi 
interesele fondului, şi apoi a lucra din tóté 
puterile contra fondului, — sé ni-se per
mită a nu da nume acestei purtări.

N ’a fostü plácutü absolutismulü lui 
Bach, dér a fostü dreptü. Unü jude, care 
ar fi cutezatü a pune licitare la cererea 
unui incompetentü, acela numai decátü ar 
fi fostü suspendatü din oficiu; ér décá unü 
şefQ de districtü s’ar fi íncumétatü a juca 
role incompatibile, ar fi putre4itü în tem
niţă pentru abusü de potestate. Acum în 
secolulü luminelorü, în unü statü „liberala“ 
şi „de dreptü“ , nu se întemplă aşa ceva; 
astădl la noi „Turculu te bate, Turculu te 
judecă/“ Unü blamü mai multü ori mai 
puţina pe miniştri şi fişpani, puţina importă 
la cei, ce suntü în largulü lorü.
* Licitarea s’a sfîrşitfi, bunulü a fostü 
cumpératü de Iuliu Coroianü cu 90.000 fl. 
şi unü crucerü. Actulü de licitare intră în 
valóre de lege, numai décá — cum amü 
disü — ín timpulü prescrisü na se va pre- 
senta unü postofertü şi décá Maiestatea Sa 
va aproba térgulü.

Scimü, că Maiestatea Sa ţine minte 
multele şi grelele servicii aduse de grăni- 
ţerl pentru tronü şi patriă; scimü, că Ma
iestatea Sa preţuesce după meritü averea 
adunată cu multă sudóre şi mare abnega- 
ţiune, şi prevé4étorü cum e, a 4isü, că bu
nulü numai cu preaînalta sa aprobare póte 
sé trócá dela grăniţerl. Dór cónsiderándü, 
că noué nu ne este permisü a ne apropia 
cu plângerile şi dorinţele nóstre de ínaltulü 
tronü; cónsiderándü, că advocatulü nostru 
a fostü lipsitü ín modü ilegalü de pleni
potenţa sa în regulă şi recunoscută jude- 
cătoresce; cónsiderándü tóté acestea, ne 
tememü, că Maiestatea Sa va aplacida pla- 
nulü ministrului.

Se nasce acum întrebarea: óre pentru 
aceea s’au comisü atâtea ilegalitătl şi abu- 
suri, s’a lipsitü unü ţinuta íntregü de drep
tulü de a recurge, a se plânge şi a se 
apéra, ca proprietatea fondului de stipendii 
síé trécá la Iuliu Coroianü ? óre numai atâta 
sé valoreze chibzuirea unui íncredutü alü 
regimului cu plenipotenţă nelimitată? Nu 
credemü ! — Ce ar fi, când grăniţerii, ca 
proprietari ai fondului de stipendii, arü usa 
de disposiţiunile §-lui 344 din codulü ci- 
vilü, adecă când s’ar susţinâ cu puterea în 
posesiunea dreptei lorü proprietăţi, sciutü 
fiindü, că pe basa § 79 alü codului penalü 
fapta acésta nici n’ar fi punibilă?

Póte că întrebuinţânda contra nostră 
atâtea apucături ilegale şi neconstituţionale, 
intenţiunea a fostü a provoca anume con- 
tramésuri desperate ; noi ínsé 4icemiii: nu 
e consultü a pune prea marea paciinţă a 
grăniţerilortt la probă, lipsindu-i de unü 
dreptü cardinalü, cum este dreptulü de a 
te plânge şi a petiţiona.

de ore i-ar ajunge pentru a-şi forţa inima, 
ca să ia o hotărîre. Acum nu mai putea să 
se retragă.

De-odată îşi luâ pălăria şi pleca cu 
paşi mari. Cu atâta mai rău! Sortea a că- 
duta, şi unde va eşi să iasă.

Cea dintâiu din cele două, ala cărei 
nume îi va veni pe buze, seu va fi amin
tita în cursula conversaţiunei, va fi aceea, 
pe care o va cere în căsătoriă.

Resolutfl, elă intra.
Aşe4ată în salona, cu capula întinsa 

pe spatele fotoliului, D6mna A. îla primi 
surî4ânda. îndată conversaţiunea luâ tonula 
obicinuita. Ca o damă de lume adevărată, 
ea scia să scotă pe cineva din încurcă
tură.

Era o damă drăguţă, văduvă de trei 
ani, tînără încă şi in totă splendorea fru- 
museţei. Deşi avea treizeci şi cinci de ani, 
cineva i-ar fi data abia treizeci, atâta gra- 
ţiă şi sănătate era în ea. Aceia, cari o cu- 
noscură odinioră, declarau, că nicl-odată 
ea nu fusese aşa de frumosă ; alţii se mi
rau, că ea are deja două fete mari de mări
tata. Ea părea a fi mai curând a sora lora 
mai mare, decâta mama lera.

Conservaţiunea era fără importanţă.
O rază de sőre, străbătând a prin feréstrá, 
înfăşură pe tânăra femeiă într’una cerca de 
lumină. Élű o privea surprinsa, nici odată 
nu o vé4use astfela.

In acéstá di de Maiu, ea părea înti
nerită şi strălucitore, ochii limpedî, obrajii 
coloraţi cu o roşâţă vie, şi faţa întorsăju- 
métate spre ela. Pentru întâia őrá ela era 
surprins de aseménarea, ce esista între mamă 
şi cele doué fete. Ela o observa cu grije 
şi i se părea, că recunósce în ea când pe 
una, când pe cealaltă.

Vedea guriţa sensuală a brunei şi 
ochii visători ai blondei; şi aerula mândru 
ala celei dintâiu, îndulcită prin faţa me
lancolică a celei de a doua luau la mama 
lora unü caracterü de mândriă şi de tan
dreţă. Pentru a 4ice mai bine, ea, în frum- 
seţea sa de femeiă naturală, scăpată de tóté 
schimbările neprevé4ute ale unei prea mari 
tinereţi şi óre-cum înseninată prin espe- 
rienţa vieţei, resuma pe cele doué fete, co- 
rigéndü defectele uneia, prin calităţile ce
leilalte.

De-odată conversaţiunea înceta şi o 
mare tăcere se făcu în salonü, elü urma

de a-o observa. O dulee voluptate începu 
sé-lü cuprindă în faţa acestei femei fru- 
mose, şi pe când ea privea înaintea ei vi- 
sătore, elü începu sé cugete. Ea avea trei- 
4ecl şi cinci de ani, elü treizeci şi şâse. 
Inşelătore şi neconstante suntü fetele de 16 
şi 17 ani. Mai puţina fragilă şi provocantă 
era adevérata frumseţă a femeii mature.

De-altmintrelea fetele nu făceau cátü 
mama. Ea era de sigurü soţia sa visată, 
idealulü séu, care cu bogăţia sa, cu amo- 
rulü şi cu liniştea sa i-ar da o fericire per
fectă. Şi pe urmă ea trebuia sé-lü iubéscá 
privirile sale, atitudinea sa, tăcerea sa chiar, 
tóté i-o spuneau, şi de sigurü, că luase 
asupra sa aceea, ce elü îi declarase cu o
4i înainte. Astfelü, că elü putea sé-i pro
pună.

Atunci lăsa sé-i scape unü oftatü, 
pentru a-i atrage atenţiunea, şi când ea 
îşi íntórse capulü, ela se lăsa în genunchi 
înaintea ei şi murmura cu o voce dulce:

„Eleno, te iubesca... Putema fi încă 
fericiţi.... Yroesci sé fi femeia mea?“ ...

Hamlet.

Aşa s’a finita acestü lucru, care doi 
ani de 4il0 a ţinuta în încordare grăniţerl, 
regima şi fişpana, şi resultatula căruia 
este, că grăniţerii şi-au perduta totă încre
derea în dreptatea regimului maghiara şi 
a funcţionarilorii séi.

Acéstá afacere, care multü ne dóré 
şi pe care nu o vomü uita în vecii veci- 
lorü, — căci dórá Románulü e „ţine min
te“ ! — ne-a învâţattt din praxâ două lu
cruri :

1. Cándü omenii nu procedü în unire, 
atunci se póte spune din capulü locului, 
că causa e perdută pe jumătate.

2. Cándü observi, că cine-va e pe 
cale a-ţl vinde causa, orî că începe a 
şovăi, atunci desbară-te de acelü omü cátü 
mai curéndü, fără a mai tămânda, în spe
ranţă, că omulü dórá se va îndrepta.

Décá grăniţerii se desbărau de Cio
canü îndată ce au observatü, că elü umblă 
cu doi bani în trei pungi, nu ajungeau a- 
colo, unde stau astă4î.

Ér Ciocanü sé nu se bucure de fapta 
lui. Suntü semne, că mâne poimâne i-se va 
4ice şi lu i: „Maurulű şî-a făcuţii datoria, —  
póte merge!“ Y ’a fi datü la o parte, ca o 
lămâiă storsă; căci: nJede Unthat schlăgt 
ikren eigenen Herrn /“

Dan dieta Bucovinei.
In şedinţa dela 6 Februarie a 

dietei’Bucovinei, deputatulü Dr. Ioanö
cav. de Volcinschi a fácutü studii se- 
rióse asupra eestiunei şcolare din 
Bucovina, dându Rutenilorö unu rés* 
punsu energicö. Deputatulü ruteanü 
Pihuleak vorbise cu multü fariaeismü 
despre româuisarea Rutenilorö, vechiu 
cântecu „ d u r e r o s u “ alö partidei 
rutene din Bucovina, ér cav. de 
Volcinschi, luându cuvéntulu, l ’a 
combâtutu cu multă temeinicia şi 
cunoscinţă de causă. Reproducemu 
urmátórele parţl din discursulu d-lui 
Volcinschi:

Dr. Ioanu cav. de Volcinschi a 4isü: 
Noi Românii şi Rutenii conservatori, nu do- 
rimü altceva, decátü desvoltarea culturală 
şi naţională a ambelorü popóre, ca ele sé 
tráiéscá alăturea în pace; noi dorimü unü 
minimü suficientü de esistenţă naţională, 
care sé ne facă posibilü a pune pe popo
rala nostru pe aceeaşi treptă cu popórele 
apusene din Austria, şi de aceea nu se póte 
4ice de noi, că ama pusa vre-odată piedecl 
în desvoltarea lui culturală. Conceda, că 
atâta Rutenii, câta şi Românii au forte 
multe dorinţe şi gravamine, şi aşi fi ascul
tata cu plăcere, decă deputatulil Pihuleak 
le-ar fi espusa aici. Dér elü rémase de
parte de acesta puncta şi a repeţita numai 
acelaşi cânteca vechiu de trei ani, una cân- 
teca ce-ibuna numai pentru a turbura pa
cea amândorora naţionalităţilorQ.

Este o serie de comune amestecate 
în Bucovina, ca şi pe aiurea, sunta limite 
etnografice, ce s’au mutatü cu timpula 
tocmai în defavorulU Româniioru; poporulu ro
mânii aprópe a dispăruţii pretutindenea, unde 
élű a tostu împresurată de elementulu slavii, 
adecă ruteana, şi deci arátü asupra comu- 
nelorü de peste Pruta, unde mai ’nainte 
era o populaţiă română, care în decursula 
vremii s’a pierduta aprópe de totü în povoiula 
cursa din Galiţia. Aceste suntü fapte isto
rice, cu cari la urma urmelorü trebue sé te 
împaci, şi cu care orl-ce politiciana reala 
va trebui sé calculeze. Noi nu dorimü alt
ceva, decátü ca copiii noştri sé se potă des- 
volta în limba maternă. A 41 au4imü pretu
tindeni strigátulü „dreptulü la muncău, unü 
punctü de vedere îndreptăţitO, admisü de 
socialí-politicl. Totü atátü de îndreptăţitfi 
este strigátulü „dreptulü la cultură“ , şi noi 
nu amü fi ómenl ai vécului nostru, décá 
amü nega acésta. . ..

Priviţi puţinfi la Cemauca, Mihalcea 
şi Camena; aveţi acolo şcoli create, nu de 
Ruteni, ci de vechii boieri moldovenescl, 
cari nu au gánditü, că aceste locuri se voru 
rutenisa\şi raporturile s’au schimbatü. Cer- 
nauca are o şcolă ruténá acum. . . .

Eu nu voiescü sé facö istoriă, nici nu 
voiescü sé numérü cu procente, ci voiu 
rémáné la obiectü, voiu aduce aminte cum 
era faţa ţerii în timpulü ocupaţiunei, şi decă
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cetiţi istoria lui Fischer („Hundert Jahre“ ) 
veţi găsi, că Românii erau 55,000, Rutenii
12.000 şi 8,000 Ţigani etc. Decă admiteţl 
deci, că acestă populaţiă s’a ímpátritü în 
120 de ani, aţi găsi, că Românii s’au ridi
cată aproximativii la 220,000, ér Rutenii
48.000 suflete. A4i ínsé numérulü popo- 
raţiunei este altulü, numérulü Ruteniloru este 
de sigurii cu multu mai mare. Naturalü, că 
şi aceste cifre suntü contestabile, ca şi ale 
dep. Pihuleak.

S’a esprimatü dintr’o parte plângerea, 
că Rutenii nu suntü representaţl în pro- 
porţiă dreptă. Acestă stare este însă na
turală, pentru-că noi avemü o representaţiă 
de interese, şi câtă vreme reforma legei de 
alegere nu se va face, precum póte îi do
rită, trebue să vă împăcaţi cu gándulü, că 
aceia, cari suntfi póte în maioriţate ca' po- 
porü, să fiă în minoritate ca representanţl.

Gândi ţi-vă, ce rolü arü avé Germanii 
în Austria, décá ac}I arü deveni deodată 
decicfătorii numérulü simplu.

Eu concedü, că-i adevératá afirmaţia 
deputatului Pihuleak, că în Cuciurmare şi 
Oştriţa suntü Ruteni mulţi, că aici popu
laţia e mixtă; şi décá dep. Pihuleak repre- 
sintă în adevérü pe Ruteni, décá elü nu 
voesce cu orl-ce chipü o luptă în contra 
partidului conservatorü — 4 ^  atunci, că 
dorimü drepturi egale pentru toţî, pentru 
améndoué naţiunile ; sé fi 4i8̂ : „se creămu 
şcole pentru minorităţi.“ Acésta este singura 
soluţiune, ce se împune naţionalităţilorfi, 
ce suntü, ori voiescü sé devină naţiuni cul
turale.

Noi vomü resolva acestă chestiă în- 
tr’unü chipü favorabilü şi Româniloră şi 
Rutenilorü, décá vomü crea şcole pentru 
minorităţi; unde suntü Românii în maiori- 
tate vorü avé Rutenii o astfelü de şcolă, 
unde suntü Rutenii în maioritate, o vorü 
avé Românii.

Acésta este o soluţiune, care satisface 
interesulü desvoltării naţionale, propagă in
teresele Austriei şi va servi la înlăturarea 
•vrajbei, ce se pare, că-i unü interesü nu
mai alü partidului, pe care ílü servesce P i
huleak.

E unű faptü frapantü, din care re- 
sultă, că cele mai multe comune fără de şcole 
se află tocmai în districtele românesd, pe când 
cele mai puţine comune fără şcole suntü 
în districtele rutenescî. Décá acestü lucru 
nu vé ajunge, deschidü raportulü comitetu
lui ţării; pe pag. 8 găsiţi, că noi avemü 
102 şcole şi Rutenii 122, deci unü plusü 
de 20 şcole rutene. Eu v ’am ( îsü, că nu 
trebue sé perdemü din vedere desvoltarea 
istorică a Románilorü, unü faptü, pe care 
trebue sö-lü admiteţl. Noi avemü în Buco
vina o desvoltare culturală mai vechiă, de
cátü Rutenii, cari au crescutü prin admi- 
grare continuă, dér suntü mai putinü des- 
voltaţl în sensü culturalü. Dér eu nu tragü 
din acésta nici o conclusiă, eu voiescü sé 
facemü totü posibilulü pentru şcolă.

Mai departe gásimü, că într’o privinţă 
Românii stau mai bine decátü Rutenii, şi 
anume, cu privire la şcolele cu mai multe 
clase. Veţi găsi, că şc0le germâne-române 
suntü 24, pe când cele germâne-rutene 
suntü 8; dér aceste şc0le române-germâne, 
dintre cari 15 suntü cu trei clase, 7 cu
4 şi 3 cu 6 clase, suntü totü atátü de ro
mânesc! ca — gimnafiulü din Cernăuţi. 
(Ilaritate.)

Eu potü sé vő dovedescü cu planurile 
acestorü şcole în mână, că limba română 
se propune în ele celü multü în 3 ori 4 
őre şi că prin urmare nici vorbă nu póte 4 fi 
de o instrucţia regulată în limba română. 
Raportulü consiliului şcolarfi alü ţârei 
omite aceste împrejurări. Raportulü tace şi 
despre şcolele, în cari limba de instrucţiă 
este rutenă-germână.

Şi eu sunt profesorü la o şc0lă cu 3 
limbi, ca limbi de instrucţiă. Şi vorbescü 
acelaşi lucru de 3 ori în 3 limbi. Dér nu-i 
aşa în şcolele cele cu2 limbi; acestea nu-sü 
•cu doué limbi. Prin aeta li-se dă Ruteni
lorü motivü să se irite contra nóstrá, sé ne 
atace, deórece la aceste şcoli se înveţă 
nemţesce, ér limba română este numai unü 
obiectü secundarü. Şi totuşi Rutenii se 
plángü mereu, că şcolele românesc! suntü 
-extraordinarü de favorite! Vé spunü sin-

cerü, că am cercetatü cu multă temeiniciă 
chestia şi deci nu potü concede nimicü în 
privinţa asta; nici celü puţinfi cu privire 
la inspecţionarea şcolelortt. S’a accentuatü 
asupra împrejurării, că cu privire la inspec- 
ţionare, d-lü Vislouzil a inspecţionatfi pe 
lângă gimnasiulü din Rădăuţi şi Suceava
61 de şc0le poporale cu 102 clase; direc- 
torulü Isopesculü ínsé — numai 37 şcole 
cu 53 clase. Deci nici în acéstá privinţă 
nu stámü mai bine, ci din contră mai réu.

SOIRILE ŞILES.
— 4 Í16) Februarie.

Contra duelului, Ministrulü Wekerle 
a primitü 4il0le acestea o deputaţiune, care 
i-a predatü unü memorandü în cestiunea 
duelului. Oratorulü deputaţiunei a 4^ ?  
că cetăţenii aşteptă cu dreptü cuvéntü, ca 
guvernulü sprijinindü societatea, sé pună 
capőtü maniei duelului. Ministrulü Wekerle 
a 4isö, că vede cu bucuriă primulü pasü 
contra duelului, şi a declaratü. că guver
nulü nu va întâr4ia a se folosi de mijló- 
cele ce-i stau la disposiţiune pentru a tem
pera acestă bólá de „cavalerismü“ , ce bân- 
tue multü societatea.

— o —
Preoţii românii împrocesuatu Cetimü 

în „Egyetértés“ dela 14 Februarie: Procu
ratura reg. din Cluşiu a pornitü procesü 
de pressă contra preotului románü George 
P e t r o v i c i u  şi soţi, acusaţl de agita
ţiune pe calea pressei. Pertractarea proce
sului se va ţinâ la 13 Martie înaintea Curţii 
cu juraţi din Cluşiu.

— o —

Nobilimea maghiara. Monarchulü, 4ice 
„B. H .u, a datü aprobarea prealabilă unui pro- 
iectü de lege privitorü la dignitatea de nobilü 
maghiarü. Proiectulü pe sourtü este urinăto- 
rulü: 1) Pe viitorü nu se mai dă titlulü 
de nobilü maghiarü unui cetăţentt austriacü 
şi viceversa. 2) Ordinaţiunile date de Fran- 
ciscü I  în 1804 şi 1807 se amplifică în 
sensulü, ca ofiţerii armatei, car! suntü ce
tăţeni maghiari, precum şi ofiţerii dela hon- 
ve4ime şi gendarmeriă, potü cere titlulü de 
nobilü maghiarü, pe basa serviţiului de 30 
de ani. 3) Pe viitorü ofiţerii armatei, cárorü 
deodată cu ordinulü Măriei Teresiei, la do
rinţă, li-se înalţă şi rangulü, nu potü cere 
decátü titlulü de „ m a g y a r  b á r o u. „Pes- 
ter L loydu pretinde a sci, că cele comuni
cate de Budapesti Hirlapu suntü neade- 
vérnte.

— o —
Convenire socială în Timiş óra. La

12 (24) Februarie c. se va arangia ín Ti- 
mişora o convenire socială împreunată cu 
producţiuni şi jocü, la care va coopera 
Reuniunea română de cântări din Lugoşü 
şi mai mulţi diletanţi. Comitetulü arangea- 
torü e compusü din d-nii: Dr. C. Diaco- 
novich, preşedinte; Drd. A. Cosma, no- 
tarü; P. Broşteanfi, cassarü; Em Ungu- 
rianü, P. Rotariu, Dr. C. Nicórá, Dr. V. 
Branisce, I. V. Barcianü, V. Gaitia, G. 
Papp-Lemény. Inceputulü la 8 óre séra. 
Biletü de persóná 2 fl., de familiă 5 fl., 
de logea rangulü I  3 fl., alü II-lea 2 fl. 
Venitulü curatü va fi destinatü pentru sco
puri filantropice.

—o —
Promovări. In 10 1. c. au fostü pro

movaţi la universitatea din Cluşiu, d-nii 
Ladislau G i u r k o şi Georgiu L  i n u 1 ü la 
gradulü de doctori în jură, şi d-lü Mi- 
chailü P o p ü  la gradulü de doctorü ín 
medicină.

— o—
Maşina de sburatü austriacă. Din

Viena se scrie, că George ¥ e l n e r  a ob- 
ţinutfi patenta austriacă şi ungară pentru 
maşina sa sburătore.

—o—
Nenorocire pe mare. Din Hamburg 

se telegrafiază, că în Cuxhaven s’a iscatü 
unü orcanü înfricoşatfl, care a cufun- 
datü mai multe năi. 18 corăbii, cari au 
plecatü pentru a da ajutorü, nu s’au mai 
reíntorsü. Se crede, că tóté s’au eufundatü 
şi că personalulü de serviţiu s’a prápáditü 
în adâncurile mărei.

f  Ioanü Biilow, după cum se tele
grafiază din Cairo, a muritü acolo Mier

curi. Mórtea lui Bülow este o mare pier
dere pentru literatura musicală, alü cărei 
apostolü a fostü elü.

— x —
Patru oraşe în laculii Kopais. Din

Atena i-se scrie lui „ S t a n d a r d “ , că s’au 
aflatü pe fundulü lacului Kopais, care a 
secatü, râmăşiţele a patru oraşe. Dintre 
acestea, unulü este mai mare decátü ora
şele Mikene şi Tyrius la olaltă.

— o—
Epistola Nataliei. Foile sârbesoî din 

Belgradü publică o epistolă a exreginei 
Natalia cătră fiulü séu, regele Alexandru, 
în care ílü avertisézá sé n’ asculte de sfa
turile lui Milan şi sé nu urmeze politica 
acestuia. Epistola a fácutü mare sensaţiă în 
Belgradü.

— o —
Ferdinand de Lesseps este alesü de 

preşedinte onorarü alü societăţii canalului 
Suez, şi senatorulü Guichard de preşedinte. 
Carolü şi Victorü Lesseps au renunţattt la 
posturile lorü.

— o -
Cununiă. In 23 Ianuarie (4 Februarie) 

şi-au celebratü cununia d-lü Henry Al. St. 
Catargi din Bucuresci cu d-şora Ecaterina 
Lamotescu. AdresămÜ sincere felicitări ti
nerei părech! şi familiei!

— o -
Teatrnlü germanii în BraşoYÎi. Melo

drama de er! riHeimatu de Sudermann, la 
care vomü reveni, s’a jucatü escelentü, tea- 
trulü a fostü índesuitü de publicü. — 
Astă4l se va representa d© prima dată ope- 
retta „Lachende Érbenu în trei acte de 
I. Horst şi L. Stein. Musica de Carol Neiu- 
berger.

6. Aplicarea multiplă. Nu există mijlocü mai 
banö, care se póte aplica la diferite casurí, ca 
Molls Franzbrantwein care alină, durerile, întă- 
resce nervii şi muşchi întrebuinţându*se ca adaosü 
la băi etc. O butelie 90 cr. se p ’>te procura dílnicü. 
prin poşte dela farmacistulü A. Moll liferantulü 
curţ.ei din Viena Tuchlauben 9. In depourile din 
provincie sé se cérá espresü preparatele lui Moli, 
prove^ute cu marca de contravenţie şi subscriere

Publicaţiunile istorice Hurmuzaki
1 8 8 0 — 1894.

Tipărirea colecţiunei de documente şi 
a scrierilorü istorice rémase dela réposa- 
rulü Eudoxiu Hurmuzaki s’a ínceputü la 
1876 prin decisiunea luată atunci de d-lü 
Titu Maiorescu, ministru alü cultelorü şi 
alü Instrucţiunei publice din România.

Pentru facerea acestei publicaţiunî, 
ministeriulü a numitü atunci o comisiune 
compusă din d-nii M. Kogălniceanu, A. 
Odobescu, T. Rosetti şi D. Sturdza. Fa
milia Hurmuzaki a trimesü acestui din 
urmă manuscriptele rémase dela réposa- 
tulü Eudoxiu Hurmuzaki, dându-i tot-odată 
însărcinarea şi dreptulü de a o representa 
cu deplină putere întru totü ce va fi de 
fácutü pentru publicare.

Suma plătită de ministeriu pentru anii 
1876, 1877, 1878, şi 1879/80, se suia la fi
nele anului 1879/80 la lei 41.445,73 banî, 
mai datorindü pentru publicările efectuate 
încă 19.900 lei.

Pănă la Iunie 1880 se tipărise din
Documente: Tom. V I I ; tom. V I ; 

tom. III.
Fragmente: Tom. I  originalü ger- 

manü, tom. I  traducere română, tom. I I  
otiginalü germanü.

In 1880/81 ministeriulü cultelorü şi 
instrucţiunii publice a trecutü acéstá pu
blicare cătră Academiă, fácéndu-i cunos- 
cutü prin adresa cu No. 5.952 dela 7 Iunie 
1880; ér Academia, la 12 Septemvre 1880 
şi la 23 Martie 1881, a primitü acestă în
sărcinare şi a recunoscutü comisiunea ins
tituită de ministeriu. Acéstá comisiune a 
continuatü a lucra, rémáindü Academiei 
numai partea administrativă a publica- 
ţiunei.

In cei 14 ani, de când publicaţiunile 
Hurmuzaki se facü sub îngrijirea Acade
miei, ele au mersü repede înainte, tipă- 
rindu-se, desvoltându-se şi îmbogăţindu-se 
prin documente multe şi de mare valóre 

istorică, car! s’au adunatü şi s’au adausü 
30 lângă cele strînse de nemuritorulü 
Hurmuzaki.

S’au tipărită în totală 2.030 cole, din 
car! scoţendă cele 305 tipărite de minis- 
tariu, rămână tipărite de Academie 1.725 
cole.

O cantitate însemnată de documente 
istorice se află încă în deposită şi suntă 
gata de publicată.

L i t e r a t u r ă ,
In editura librăriei Ciurcu din Bra- 

şovă a eşită de sub ţipară: Năsdrăvăniilo 
lui Nastratinu Hogea, culese şi versificate 
de Antonii Pann. Ediţiă nouă revă4ută. Pre- 
ţulă 15 cr.

*

In editura librăriei H. Steiberg din 
Bucuresci (Strada Şelari 18) au apărută ur- 
mătorele opuri tipărite pe hârtiă fină, for
mată 8° şi de gustă:

Poesii vechi şi none de Al. Vlăhuţă. 
A  treia ediţiune. Conţine vre-o 36 poesii 
diferite pe 143 pag. Preţulă 2 lei.

Sensitive, de Traianu Demetrescu. Con
ţine 54 poesii pe 146 pag. Preţulă 2 lei.

Nurele »iese; dş Vimitrie ŢeleQr% Con
ţine vre-o 28 scrieri în prosă pă 199 pag. 
Preţulă 2 lei.

*

In tipografia modernă Gr. Luis din 
Bucuresci (Strada Academiei 24), a apărută]: 
Comptabilitatea Sărutăriloru, versuri de
I. Dimitrescu (Ghiocelă). Conţine 20 poesii 
pe 39 pag. Preţulă 1 leu.

Scirl telegrafice.

Belgradu, 16 Februarie n. în  Ser
bia se pregătesce o nouă crisă. P re 
tendentului Karageorgevicî desfăşură 
o agitaţiune seri6să şi e vorba erăşl 
de aceea, că Milanu vrea se ia frâ
nele guvernului în mână spre a 
scăpa dinastia.

DIVERSE.
Disecarea de vii a condatnnaţiloru 

la morte. Condamnaţii la mórte în statulü 
Ohio, America de Nordă, voră servi în vii- 
toră pentru a fi disecaţi de vii şi acésta 
în scopă umanitară şi sciinţifică. Ast-felü 
este proiectulü de lege, supusü adunărei 
legislative din Ohio, de Pawlen, represen- 
tantulü comitatului Stohr. Pawlen cu tóté 
acestea, precum se spune, nu este adevă- 
ratulü autoră alü proiectului, elü nu este 
decátü intermediarulü unui doctorü alegé- 
torü alü séu, care a datü ideia de a între
buinţa pe condamnaţii la mórte pentru a 
desvolta sciinţa purtându-se în acelaşi timpü 
atátü de umanü, pe cátü de posibilü cu ei. 
Ast-felü prin noulü proiectü nu numai că 
se desfiinţâză spén4urátórea, ce se obicl- 
nuesce ín Ohio, dór elü prescrie, ca con
damnaţii la mórte sé fiă puşi, printr’o co
misiune de doctori şi de savanţi, sub in
fluenţa narcoticelorü şi a-le permite ast
felü adormindu-i de a-le desface craniulü şi
o parte a peptului fără durere, ast-felü ca 
sé se pótá observa acţiunea creerului, a ini- 
mei şi a tuturorü celorlalte organe în mo- 
mentulü când móré omulü. Adáogámü, că
o adevératá campaniă s’a ínceputü în fa- 
vórea acestui proiectü, ast-felü, că elü are 
cele mai frumóse şanse de reuşită.

Gustulű damelorü. Unü doctorü en- 
glesü, care se ocupă multü cu statistica 
matrimonială, a fácutü observaţiunî scienţi-

> asupra profesiunilorü acelorü bărbaţi, 
car! îi preferă damele. In prima liniă 

suntü actorii, şi între aceştia mai cu sémá 
cei comici. Pe urmă vinü militarii. Artiştii 
stau de asemenea fórte süsü în stima dom- 
nişoreloră de máritatü. Scriitorii şi mai 
cu sémá autorii dramatici cu multü mai 
puţină. In fine aceea ce este de miratü la 
ínceputü, dér fórte naturalü după ce cugetă 
cineva la asta, suntü bancherii, cari vinü 
în réndulü din urmă în preferinţele fe- 
meilorü.

Toprletartl: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactorii responsabilii: Gregoriu ftlaiortt.
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PUBLICAŢIUNE.
Scaunulu orfanalu din Braşovu, 

ca autoritate pentru moşteniri, aduce 
prin acesta la cunoscinţă, că f u
26 Februarie 1894 la 9 ore,
în localităţile oficiului orfanalu, s e
va vinde cu licitaţia stu
pina situată la Timişu sub Nr. cat.

17173, 17179, 15903— 15915, 15917, 
15918, 15932, 15934 din remasulu 
după dömna W i l h e l m i n e  H o r 
nung ,  născută Jeckel, răposată în 
16 Ianuarie 1894. Condiţiile mai de 
apröpe se potu vedea în orele de 
oficiu în localulu sedriei orfanale oră
şenesc!.

B r a ş o v ü, 3 Februarie 1894.

363,1— 3. Scaunulu orfanalü orăşenescu.

C/umperă la Schmied şi nu la Schmiedel. (Este proverb*.)
A ceştii proverbfii se potrivesce la stabitim entulu  meu celu m are , care cum

pără cantităţi mari de mărfuri; avendu cheltuieli puţine potu vinde şi eftintl.
M n c t r p  Q t r a n p + n r p  pentru m u ş t e r i i  p r i v a ţ i  gratis şi franco. Caete cu 
I f lU o L I  C d l l  dtjtslU I O mostre, cum nu s’au mai vedutii pănă acum, pentru cro 
itori, nefrancate.

Stofe pentru imbrăcăminte.
Peruvien  şi Dosking pentru onoratulii cl er i  stofe prescrise, Ipentru uniformele 

funcţionariloru c. r., asemenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livree-uri, postavuri pentru 
biliarde şi mese de jocti, loden obicinuiţii şi impermeabilii pentru rocuri de venătore, stofe? 
de spălata, pleduri de voiagiu dela fl. 4—14 etc.

Cine voiesce a cumpera postavu ri eftine, solide, tra in ice, din lână cu ra tă , 
er nu  sdrenţe eftine cari nu preţuescu nici câta cusutulii croitoriului, să se adreseze la

Joh. Stikarofsky în Briinn. (Manchestem, Austriei)
D epositu  p erm an en tu  de p o stavu ri peste V2 m ilio n e  florin i.

» • '  T rim iterea  numai cu R am burse . *90

Corespondenta în limba germană, boemă4 maghiară, polonă, italiană, francesă şi englesă.
355,3—24.

® Prafurile-Seidlitz d. iui HoU h
V e ritab ile  num ai, decă fiăeare  cu tia  este prove«|ută cu m arca  

^  de a p e ra re  a  lu i A. M o li şi cu su b sc rie rea  sa.
Prin efectul* de lecuire durabilă ala Prafuriloru-Seidlitz de A. Moli în contra greută
ţilor* celor* mai oerbicose la stomachâ şi pântece, în contra cârceilorti şi acrelei la 

^  stomachu, constipaţiunel cronice, suferinţei de ficaţii, congestiunei de sânge, haemor- 
hoidelor* şi a celor* mai diferite bdle femeesci a luat* acest* medicament* de 
casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii încoce.— Prejuli unei cutii- 
originale sigilate I fl. v. a.

Folsificaţiile se vorii urmări pe cale judecătorescă.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
x / a i ' i f ' l h î l î i  m i m a i  decă fiecare sticlă este provedutăcu marca de scutire 
VCI l ld U IIU  l l l im d l,  şi cu plumbul* lui A . M oli.

Franzbranntwein-ulâ şi sarea este forte bine cunoscută ca uu* remediu poporali) 
cu deosebire prin tras* (frotat*) alină durerile de şoldină şi reumatismii şi a altor* 
urmări de răcelă Prejulu unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilicr)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate 
şi adulţi, asigureză ; cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a din
ţilor*. Preţuld sticlei provăţlute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

T rim ite rea  p r in c ip a lă  prin

FamacistnM A. Moli, c. şi r, înrnisori alt curţii Imperiale Yiena, Tndtten 9.
Comande din provinciă se efectueză ţjilnicu prin rambursă poştală.

La deposite sg se cerâ anumitu preparatele provenite cu iscălitura şi 
marca de apărare a lui A. M O LL.

Deposite în Braşovâ: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Kellemen 
şi Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler,
Fritz Geisberger.

|# 77,-47. W

piLULELE pentru CURĂŢIREA SÂNGELUI
mai nainte numite „P ILU LE LE  U N IV E R S A L E “ ale lui

X .

merită cu totu dreptulu numirea din urmă, deore-ce în faptă suntu forte multe bole, la cari aceste pilule au probaţii efectulu loru escelentu.

tDe njßi multe det < nii suntü aceste piluJe lăţite i?i puţi t e  familii se vorü afla 
la cari arO lipsi o raită provisiune diu acesta medicamentă de ca^ă e*ceientü.

S’au recomandată şi se recomandă de eătră mulţi medici aceste pilule ca 
med'camenttVde casă, cu deosebire în contra tuturorü suferinţelor^, ce provinü în 
urma relei mistuiri şi constipaţii precum: perturbarea în circulaţiunea feriei, su
ferinţa de ficaţii, slăbirea maţelorii, colica cu venturî, congestiunea la creeri hămor- 
hoide (vira de auro) şi c. 1.

Prin proprietatea lorü purifice töre de sânge au ou deosebire bu*'ö efectö 
asupra anemiei si asupra böle'orü ce isvoräscü din acesta, precum: găibinare, dli- 
rerY de capii nervöse ş a. m. Aceste pilule purificat öre de sauge h creză aşa de 
nşorO, incatü nu pricinu-scü nici rele mai mici dureri si pentru aceea le p6ts fo
losi şi cele mai slăbite persöne chiar şi copii ffiră nici o temere.

Aceste pilule purificatöre de sânge se prepară veritabile singurii numai în 
farmacia „ z i i i i i  g o l d .  R e i c h s a p f e l 44 a l u i  I .  P s e r h o f e r  
Singerstrasse Nr. 15 la Vien a şi costa o cutia cu 15 pilule £ fl c i\  v. a.
Uu sul ou 6 cutii costă 1 fl. 5  c r * ţ  trimiţendu-se nefrancatü cu rambursă i  fl. 
flO CI** De ă se trimite suma banilorü înainte, costă unü sult'i cu p lule 1 f l .
CI*, inclusive fraucare, 2 suluri Ä  f l .  30 CI**ţ 3 suluri 3 f l *  35 Cr* 4 suluri 
4L f l*  40 cr*, 5 suluri 5 f l .  £0 e r .ş  10 suluri O f l*  £0 Cr* Mai puţinii de 
unü sulü nu se pot© espeda.

N.B. In urma lăţirei lorO celei metri, se imiteză ar este pilule snb diferite 
forme şi numiri, de aceea se face rularea a cere anume „ P i l u l e  p u r i f i c ă -  
t o r e  « l e  s â n g e  ale lui I *  P s e r l i o f e r  şi numai acelea Huntü veritabile, a 
că^orti instrucţiune pentru toiosire este provăcjută cu iscălitura |. Pserhofer, şi oari 
portă pe capacul cutiei totö aceeaşi iscălitură în colore roşiă.

Dintre neuumăratele scrisori prin cari consumentn acestorö pilule mulţă- 
mescfl pentru redobândirea sănătăţii după cele mai varii şi grele bole, läsämö sö 
urmeze aci puţine numai, cu observarea, că orl-cine a întrebuinţatQ odată aofste 
pilule, le recomandă mai departe.

K ö l n ,  30 Aprilie 1893.
Stim. D-le Pserhofer! Binevoesce de 

a mi trimite erăşl 15 suluri diu excelen
tele D-Tale piluri pentru curăţirea sân
gelui ou rambursă poştală. (Ju acestă
0 asie Vö aducü mulţămirile mele pentru 
efectulö de minune alö pilurilorü D-tale.

Cu distinsă stimă,
Franz Pavlistik, Köln, Lindenthal.

H r a s c h e  lângă Flodnio 12 Pept. 1887.
Stim. D-ie! A  fostti voinţa lui D-cJeu 

că piluliie D v. au ajunsft în mânile mele, 
şi resultatulo dela acestea îl atribui Dv. 
Mö reciseaiö în patulü de leusiă astfelü 
in< ätü nu mai puteam lucra şi aşi fi si
gur* deja mortă, decă nu m’ar fi scă
pată minunatele Dv. pilule. D 4eu vă 
hiüe<juv,ntes6 de mii de ori. Am cou- 
fiecţa, < â pilulele Dv. mö vorü fa* e de 
totu său6t6să, aşa precum a folosit* şi 
altora. Theresia Kuific.

W i e n e r - N e u s t a d t ,  9 Dec. 1887.

Sttm. D-le ! In numele mătuşei mele 
de 60 ani îţi esprimü cea mai căldurosă 
mulţămire. Densa a suferitö 5 ani de na~ 
tfirü ia stomai:ü cronicü şi dn apă. Vieţa
1 era unü cbinu şi sö credea dejn de 
perdută. Prin întâmplare a căpătat* o

cntiă cu escelentele Dv. Pilule purifica 
tore de sânge, şi după o întrebuinţare 
mai îndelungată s’a vindecatù.

Cu distinsă stimă, losefa Weinzettel.

E i c h e n g r a b e r a m t  bei Gfühl, 
27 Martie 1889.

Stim. D-le! Subsemnatul* se r6gă 
a mai trimite 4 suluri cu pilulele D-v. 
în adevërü folositére şi escelente. Nu 
potii întrelăsa fără ca să Vè esprimilj^e 
cunoscinţa mea în privinţa valorei aces- 
torâ pilule, şi le voi recomanda unde 
numai se va puté tuturorù suferincîilorü. 
Vă autorisez^, ca acéstâ a mea multă 
mită să o folosiţi după placü şi pe cale 
publică. Cu distinsă ttimă Ignaz Hahn

G o t s c h d o r f  be> K  hlbach Oestr.
Sijhlesien, 8 Oct. 1888.

Stim. D le! Vă rog a ml trimite unü 
sulü ou 6 cutii din pilulele Dv. univer
sale purifioitore de sânge. Numai minu- 
natelorù D-v. pilule em să mulţămesofi, 
că am scâpatü de o suferinţă de sto 
machü, oare m’a chinuito 5 ani. Aceste 
pilule n’are să-ini lipsăscă nici-odată şi 
esprimü prin acésta mulţămirea mea cea 
mai căldurosă.

Cu cea mai mare stimă, Ana Zwicki.

dela W. ottm. Bernhard din Lindau în contra tu" 
t/u r or O greutăţilorO la stotcachâ. 0 buteliă 2 fl- 
60 cr., o jumătate buteliă 1 fl, 40 cr. 

celu mai buna mijlocii în contra tuturorrt suferinţelor^ rheu- 
j matice: dureriloro la şira spinării, juughiurî, ischiasQ, migrenă, 

dureri nervose de dm i, dureai de cap?'!, junghiuri la urechi etc. i fl. 20 cr.
de Dr. Romershausen pentru întărirea şi conservarea ve- 

j deiei, în fiacone originftle â. 2 li. 50 cr. şi 1 fl. 50 or.

lsal eilezesci, «• ̂ 50 »■
Fiakerpulver în contra catarului, răguşelei etc. 1 
cutia 35 cr. cu trimiterea francată 60 cr.Prafuri ii contra tusei

i cu seu fără sare o sticlă 70 cr.

ti
ranelorü forte 

i
ferinte

11
ţă flfi fi

11

lll-

|i de I. Pserhofer, de mulţi ani recunoscuta ca celü 
ll mai sigurü remediu contra suferinţelorO de de- 
gerătură de tofü felulü, precum şi spre vindecarea 

înveehite,l borcanü 40 cr., ou trimiterea (ritmată 65 cr. 
rjn]i7 nnü remediu escelentü în coutra catarului, la sto- 
JUlü machü, precum în genere în contra tuturora su- 

orü ce provinü dela mistuirea neregulată, unü pachetü 1 fl.
mijlocü probatü în contra umflăturei la gât* 
uuü flaconö 40 cr cu trimiterea francată 65 cr. 

(Picăturile din Praga) în contra stomaoului stricatü, mistuirei 
rele, greutăţi de totü felulü, unü medicamenta de casă esce- 
lentü, 1 flaconü 22 cr. 12 flacóne 2 fl.

QQHíIQFPÍ Tljpinpplnpîl ^ oestö Praf ü d^lătură asndatula pi- 
uulillulul plulUl ülUl 111 ciórelorü şi mire sulü neplăcut, cou- 

servézá încălţămintea şi este probatü ca nestricăciosfi. 
Preţulft uuei cutii 50 cr.. cu trimitere francată 75 or. 

unü medicamenta de casă forte cunoscutü ţi escelentü 
în contra catarului, răguşelei, tusei spagmodice etc. 1 sticlă 
50 cr. 2 sticluţe dimpreună cu trimiterea franco 1 fl. 50 cr. 

de I. Pserhofer, de unü lungü şirO de ani recunoscută de 
medici ca celü mai bunü mijlocii pentru cres.erea pérului. 

Unü borcanü eiegantü adiustatü 2 fl. 
de prof, Steudel, la rane din lovitură şi itbpunsü, la totü fe
lnid de bube rele şi la unfi&*urí învechite, ce se spargü pe- 
riodicü la picióre la aegetö, la rănile şi aprinderile de ţiţe şi 
la muite alte suferinţe de arestü soiu s’a probatü de multe ori. 
Un*5* borcanü 50 cr., cu trimiterea francată 75 cr.

n de W. Bullrich. Unö medicamentü de oasă escelentü, 
1. coutra tuturorü urmárilorü digestiunei stricate, pre

cum : durere de cap, ameţălă, cârcei la stomachü, acrélá în 
gâtil, suferinţe hsemoridale, constipaţiune etc. Unü pachetü 1 fl. 

Afară d* preparatele aci amintite se mai află t ó t é  s p e c i a l i t ă ţ i l e  far
maceutice indigene şi streine, anunţate prin tóté diarele austro-ungare şi la oasü, 
când unele diu aceste specii nu s’ar afla in depositü se vorü procura la cerere 
p r o m p t  ü şi i e f t i n ă

Trimiterile prin poştă se efectuăză iute, decă se trimite preţul* înainte 
comande mai mari şi ou rambursă a preţului.

I. P S E R H O F E R ,
fa rm a c ia  „zu m  jtoldenen R e ie lisa p fe l“  W1EHT, I., S ingerstrasse Hír. 15.

Fraueo se efe ituâză acele comande numai decă se trimite mai nainte şi ie-sp. 
porto poştalfl, în casulü acesta spesele poştale sunt3 multG mai ieftine, decât* la

trimiteri cu rambursă.

II,

Sare iimlă wiM

Ca v e ritab ile  suntu  a se p riv i n u m a i ace le  p ilu le  a  căro ru  in strucţiun e  este proveeBută cu iscă litu ra  I. P S E R H O F E R , şi c a ri po rtă  
pe  c ap acu lu  fia -că re i cutii totu aceeaşi is c ă litu ră  în  co lo re  ro şiă .

Susamintitele specialităţi se află si în Budapesta ia farmacistul^ G. von TSrok, ^onigsgasse 12.
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Tipografia A . Mureşianu, Braşov.


